


Impugnare l'ago per la cruna o per il punto di attacco potreb­
be causare il piegamento o la rottura dell'ago. Il raddrizza­
mento potrebbe causare una perdita di forza dell'ago e dimi­
nuire la sua resistenza al piegamento e alla rottura. Gli utenti 
devono prestare attenzione durante la manipolazione degli 
aghi chirurgici per evitare punture accidentali. Gettare gli aghi 
utilizzati negli appositi contenitori porta taglienti. 

EFFETTI INDESIDERATI 
In alcuni pazienti l'utilizzo del filo da sutura Truglyde Fast ge­
nera la comparsa di effetti indesiderati quali reazioni allergi­
che, irritazioni transitorie localizzate in corrispondenza della 
ferita seguite da moderata reazione infiammatoria transitoria 
da corpo estraneo, eritema e indurimento durante il processo 
di riassorbimento di suture subcuticolari. Al pari di qualsiasi 
corpo estraneo, il filo da sutura Truglyde Fast può favorire 
un'infezione preesistente. 

STERILIZZAZIONE 
Non riutilizzare. Non utilizzare se l'imballo è aperto o danneg­
giato. Gettare i fili da sutura aperti e non utilizzati. 

FORNITURA 
Truglyde è disponibile in diversi formati USP. Il filo da sutura 
viene fornito sterile e in lunghezze pretagliate, a filo libero 
(senza ago) o montato su aghi diversi per tipo, dimensione e 
lunghezza, in confezioni da diversi pezzi secondo le indica­
zioni riportate in etichetta. 

STOCCAGGIO 
Condizioni di stoccaggio raccomandate: Temperatura inferio­
re a 30°C, in ambiente asciutto e al riparo dalla luce solare 
diretta. Non utilizzare dopo la scadenza. 
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IT - Attenzione: Leggere e seguire attentamente le istruzioni (awer-
lenze) per l'uso GB - Caution: read instructions (warnings) careful-
ly FR -Attention: lisez attentivement les instructions (avertissements) 
DE - Achtung: Anweisungen (Warings) sorgf8.ltig lesen ES - Precau-
ci6n: lea las instrucciones (advertencias) cuidadosamente PT - Cu-
idado: leia as instruç6es (avisos) cuidadosamente GR - npooox�: 
01apéan: npooeKTLKéi 11c; oOriy(ec; (evarétcre:Lc;) 
IT - Codice prodotto GB - Produci code FR - Code produit DE -
Erzeugniscode ES - C6digo producto PT - C6digo produto GR -
Kw0LK6c; npoI6v1oc; 
IT - Dispositivo monouso, non riutilizzare GB - Disposable device, 
do net re-use FR -Ne pas réutiliser DE - FOr einmaligen Gebrauch, 
nicht wiederverwenden ES -Dispositivo monouso, no reutilizable PT 
-Dispositivo descartàvel, nao reutilizar GR- npo"i6v µmc; xpf}crEwç. 
Mriv TO XPflOlµonoLE[Tm EK VÉOU 
IT - Numero di lotto GB - Lot Number FR - Numéro de lot DE -
Chargennummer ES - NUmero de lote PT - NUmero de lote GR -
Ap18µ6c; mpT[i5ac; 

IT- Data di fabbricazione GB - Date of Manufacturing FR - Date de 
fabrication DE - Herstellungsdatum ES - Fecha de fabricaci6n PT -
Data de fabrice GR - Hµepoµnvla mpaywy17ç 

IT - Data di scadenza GB - Expiration date FR - Date d'échéance 
DE - Ablaufdatum ES - Fecha de Caducidad PT - Data de validade 
GR - Hµepoµnvla À17�ewç 
IT - Sterilizzato con ossido di etilene GB - Sterilized using ethylene 
oxide FR - Stérilisé à l'oxyde d'éthylène DE -Sterilisiert mit Ethyle-
noxid ES - Esterilizado con 6xido de etileno PT - Esterilizado com 
éxido de etileno GR -ATIOO"TELpwµévo µE m8UÀEVO�Eii5LO 
IT - Rappresentante autorizzato nella Comunità europea GB - Au-
thorized representative in the European community FR - Représ-
entant autorisé dans la Communauté européenne DE -Autorisierter 
Vertreter in der EG ES - Representante autorizado en la Comuni-
dad Europea PT- Representante autorizado na Uniao Europeia GR -
E�oumoi5oTriµévoc; avnnp6croonoc; O'TJ'lV EupwnaTKf} 'EvootJll 

IT - Fabbricante GB - Manufacturer FR - Fabricant DE - Hersteller 
ES -Fabricante PT- Fabricante GR - napaywy6ç 

IT - Non ri-sterilizzare GB - Do not resterilize FR - Ne pas restérilis-
er DE -Nicht erneut sterilisieren ES -No reesterilizar - PT - Nao re-
esterilize GR - Mr,v anoO"TEtpOOvne 
IT-Conseryare in luogo fresco ed asciutto GB -Keep in a cool, dry 
piace FR -A conservar dans un endroit frais et sec ES -Conservar 
en un lugar fresco y seco DE - An einem kOhlen und trockenen Ori 
lagern PT-Armazenar em locai fresco e seco GR - .6.taTr,pe[Tm crE 
i5pocrEp6 Km O"Teyv6 rn:p1l3aÀÀov 
IT - Conserva�e al riparo dalla luce solare GB - Keep away from 
sunlight FR - A conservar à l'abri de la lumière du soleil DE - Vor 
Sonneneinstrahlung geschUtzt lagern ES - Conservar al amparo de 
la luz solar PT - Guardar ao abrigo da luz solar GR - KpaTf}O"TE To 
µaKpléi arr617ÀL□Kf} QKTLVOl30Àia 
IT -Limite superiore di temperatura GB - Upper limit of temperature 
FR - Limites supérieure de température DE - Obergrenze der Tem-
peratur ES -Limitaciones superiorde temperatura PT-Limitaçao su-
perior de temperatura GR - AvùlTEpo Opto 8epµoKpacr[ac; 
IT - Non utilizzare se l'imballaggio è danneggiato GB - Don't use if 
package is damaged FR - Ne pas utiliser si le colis est endomma-
gé DE - Nicht verwenden, wenn das Paket besch8.digt ist ES - No 
usar si el paquete està dafiado PT - Nao use se o pacote estivar 
danificado GR - Mr,v TO xprimµonoLELTE av T') crucrKEuacria e[vm 
KQTEO"TpaµµÉvr, 
IT - Leggere le istruzioni per l'uso GB -Consult instructions far use 
FR - Consultar les instructions d'utilisation DE - Gebrauchsanwei-
sung beachten ES - Consultar las instrucciones de uso PT - Con-
suite as instruçòes de uso GR -.6.Lal360"Te npocrEXnK6 ne; oi5riyiEc; 
)(pl7"'7ç 
IT - Dispositivo medico conforme alla Direttiva 93/42/CEE GB -Me-
dical Device complies with Directive 93/42/EEC FR -Dispositif méd-
ical conforme à la directive 93/42 / CEE DE -Medizinprodukt gem8.B 
Richtlinie 93/42/CEE ES - Dispositivo médico segun a la Directiva 
93/42 / CEE PT - Dispositivo médico em conformidade com a Dire-
tiva 93/42/CEE GR - laTpLKf} crucrKEuf} crllµcpwva µe Tl'lV oi5T')yia 
93/42 / CEE 
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1111 Healthium Medtech Limited 
Plot No.1600, R-6 West, Sri City(SEZ), Cherivi Village, 
lrrugulam Post, Satyavedu Mandai, Chittoor District, 
Andhra Pradesh-517588, India 
Email: care@healthiummedtech.com 
Customer care number: +91-80-41868198 
Mfg. Lic. No.: MFG/MD/2021/000435 

E::EJ MED DEVICES LIFESCIENCES B.V. 
Kraijenhoffstraat 137 A, 1018RG Amsterdam, Netherlands 
Email: info@meddevices.net Phone: +31-202254558 
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